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K20
DESCRIPTION GÉNÉRALE
Il s’agit d’une machine pour le montage automatique des
goupilles sur cylindres et/ou cadenas pré-assemblés.
La machine se compose d’une station fixe où l’opérateur
positionne manuellement le corps du cylindre et/ou du
cadenas et/ou des barillets dans un gabarit spécial.
La clé est positionnée manuellement dans le logement
approprié faisant partie de l’unité de lecture des codes
de crantage.
Une fois la lecture du code de crantage exécutée, un
Prélèvement et Dépôt spécial forme les configurations
des goupilles et les transfère sur le corps du cylindre et/ou
du cadenas.
L’ensemble du système est totalement géré par PLC/CN.

DONNÉES TECHNIQUES
Puissance installée: KW 5,5.

Dimensions: 1200x1000x1900 mm.

Poids: 750 Kg.

Production horaire: 200 ÷ 600  pièces.

ALLGEMEINE BESCHREIBUNG
Es handelt sich um eine Maschine für die automatische
Montage der Kernstift in vormontierte Zylinder und/oder
Vorhängeschlösser. Die Maschine besteht aus einer
feststehenden Station, auf der der Bediener von Hand
den Körper des Zylinders und/oder des Vorhängeschlosses
oder nur der  Kerne in e in entsprechendes
Werkzeugentnahme einlegt, die Teil der Maschine ist.
Der Schlüssel wird von Hand in den entsprechenden Sitz
eingesetzt, der einen Teil der Einheit für die Lesung des
Einschneidkodes darstellt. Nach der Lesung des
Einschneidkodes bildet eine entsprechende Pick and Place
die Konfigurierung der Stiften und überträgt sie auf den
Körper des Zylinders und/oder Vorhängeschlosses.
Die Maschine wird von PLC und CN gesteuert.

TECHNISCHE DATEN
Installierte Leistung: KW 5,5

Abmessungen: 1200x1000x1900 mm.

Gewicht: Kg 750.

Stündl. Produktion: 200 ÷ 600 Stücken.
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